
AR-15 ANTI-WALK TRIGGER PINS

The Rise Armament AR-15 Anti-Walk Trigger Pins can give an extra level of
security when installing your triggers. Pin diameter is .154”, with a torque spec on
the screw of 11 inch-pounds maximum; 8 inch-pounds of torque are
recommended. Note: The external width of AR receivers varies in the
trigger/hammer pin area, depending on the manufacturer. If the pins are too long
for your receiver, you may shorten the pins a small amount by carefully filing
material evenly from both ends of the pins. However, this is not required. Longer
pins will not affect the function or performance of the rifle.

Attributes

Name: AR-15 ANTI-WALK TRIGGER PINS
Manufacturer: RISE ARMAMENT
Product no.: 100040272
Mfr. No.: 12005
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 853742008199

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RISE ARMAMENT AR15
AntiWalk Trigger Pins

Einführung
Die RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins sind speziell entwickelt worden, um eine zusätzliche
Sicherheitsebene beim Einbau deines Abzugs zu bieten. Diese Anleitung soll dir helfen, die Pins sicher zu
verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Pins nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Pins, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktionieren.
Halte die Pins außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Pins nur mit AREmpfängern, die für diese Art von Pins geeignet sind.
Achte darauf, dass die Pins nicht zu lang sind, um eine ordnungsgemäße Montage zu gewährleisten. Falls
erforderlich, kürze die Pins vorsichtig gleichmäßig an beiden Enden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schraube. Das empfohlene Drehmoment beträgt 8
InchPounds, mit einem maximalen Drehmoment von 11 InchPounds.
Überprüfe die Pins nach der Installation regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich einer Feile, falls eine
Anpassung der PinLänge erforderlich ist.
Reinige den Bereich um die Trigger und HammerPins, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Setze die AntiWalk Trigger Pins in die vorgesehenen Löcher des Empfängers ein.
Achte darauf, dass die Pins korrekt ausgerichtet sind und sicher sitzen.
Ziehe die Schraube vorsichtig an, bis das empfohlene Drehmoment von 8 InchPounds erreicht ist.
Überprüfe, dass die Pins fest, aber nicht übermäßig fest angezogen sind.

Nach der Installation:

Überprüfe die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
Führe regelmäßig Wartungsprüfungen durch, um die Sicherheit und Funktionalität der Pins zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu den RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins, wende dich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Diese Anleitung soll dir helfen, die RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins sicher und effektiv zu verwenden.
Befolge die oben genannten Richtlinien, um potenzielle Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 AntiWalk Trigger
Pins

Introduction
Thank you for choosing the Rise Armament AR15 AntiWalk Trigger Pins. This product is designed to enhance the
security of your trigger installation. To ensure safe and effective use, please read and follow this safety instruction
guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the AR15 AntiWalk Trigger Pins are compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms in a safe manner, following all local laws and regulations.
Store the trigger pins in a safe place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger pins for wear or damage before use.
If you experience any issues during installation or use, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Use the trigger pins only for their intended purpose.
Do not modify the trigger pins beyond the recommended filing for length adjustment.
Always wear safety glasses when working with tools to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Be cautious of sharp edges when handling the trigger pins.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and a file for potential adjustments.
Ensure your work area is clean and welllit.

Installation Steps:

Verify that the firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove the existing trigger pins if applicable.
Align the AR15 AntiWalk Trigger Pins with the trigger and hammer holes.
Insert the pins gently, ensuring they fit securely without excessive force.
Use a torque wrench to tighten the screw to a maximum of 11 inchpounds. It is recommended to use 8
inchpounds for optimal performance.
If the pins are too long for your receiver, carefully file material evenly from both ends of the pins. This
step is optional and not required for proper function.

PostInstallation:

After installation, doublecheck that the pins are securely in place.
Test the trigger mechanism to ensure proper function before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused trigger pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the AR15 AntiWalk Trigger Pins, please consult your local
firearms dealer or a qualified gunsmith.



By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience while using the Rise
Armament AR15 AntiWalk Trigger Pins. Always prioritize safety and compliance with applicable laws and regulations.
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Guide de Sécurité pour les Goupilles AntiDécrochage
AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles antidécrochage AR15 de Rise Armament. Ce produit a été conçu pour améliorer la
sécurité lors de l'installation de vos gâchettes. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes pour
garantir une utilisation correcte et sûre.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Les goupilles peuvent causer des blessures si elles sont mal installées.
Un couple de serrage excessif peut endommager le récepteur ou les goupilles.

Instructions pour éviter ces dangers :

Utilisez un couple de serrage maximum de 11 pouceslivres, avec une recommandation de 8
pouceslivres.
Ne forcez pas les goupilles dans le récepteur.
Assurezvous que les goupilles sont adaptées à votre récepteur avant de les installer.

Avertissements spécifiques à l'audience :

Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Ne laissez pas les enfants manipuler ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, y compris une clé de couple.
Assurezvous que le récepteur AR15 est propre et exempt de débris.

Installation des Goupilles :

Insérez les goupilles dans les trous appropriés du récepteur.
Appliquez le couple de serrage recommandé de 8 à 11 pouceslivres.
Si les goupilles sont trop longues, vous pouvez les raccourcir légèrement en limant uniformément les
deux extrémités.

Vérification :

Après installation, vérifiez que les goupilles sont bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le fonctionnement de la gâchette pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si vous devez vous débarrasser de ce produit, veillez à le faire de manière responsable et écologique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE désigné pour les questions de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main lors de la prise de contact.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une utilisation sûre et agréable de vos goupilles
antidécrochage AR15.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Perni
AntiSbandamento del Grilletto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto i perni antisbandamento per grilletto AR15 di Rise Armament. Questo prodotto è progettato
per offrire un ulteriore livello di sicurezza durante l'installazione del tuo grilletto. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo fucile AR15 sia scarico prima di iniziare l'installazione dei perni.
Verifica che il diametro dei perni sia compatibile con il tuo receiver AR15 (diametro di .154”).
Non forzare i perni nel receiver; se non si inseriscono facilmente, verifica la loro lunghezza.
Se i perni sono troppo lunghi, accorciare con attenzione limando uniformemente da entrambe le estremità.
Applica una coppia massima di 11 pollicilibra sulla vite, preferibilmente 8 pollicilibra.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti estremi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico e pulito.
Controllo dei Perni: Verifica che i perni non siano danneggiati e che abbiano il diametro corretto.
Accorciamento dei Perni (se necessario):

Limare con attenzione il materiale da entrambe le estremità dei perni.
Assicurati che i perni accorciati non superino la lunghezza necessaria per il corretto funzionamento.

Installazione:
Inserisci i perni nei fori del grilletto/hammer del receiver.
Assicurati che siano allineati correttamente.

Fissaggio: Utilizza una chiave per serrarli con una coppia massima di 11 pollicilibra (8 pollicilibra
raccomandati).
Verifica Finale: Controlla che i perni siano saldamente installati e che il grilletto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti e materiali.
Non gettare i perni antisbandamento nel normale rifiuto domestico.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta un punto di contatto dell'Unione
Europea specializzato in questioni di sicurezza dei prodotti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RISE ARMAMENT
AR15 ANTIWALK TRIGGER PINS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zestaw RISE ARMAMENT AR15 AntiWalk Trigger Pins jest przeznaczony do użytku z karabinami AR15.
Użytkownik powinien mieć odpowiednią wiedzę na temat obsługi broni palnej.
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pinów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone ani zużyte.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przy instalacji pinów używaj odpowiednich narzędzi i zachowuj ostrożność, aby uniknąć uszkodzenia
elementów broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub; maksymalny moment obrotowy wynosi 11 calofuntów, a
zalecany to 8 calofuntów.
Jeśli piny są zbyt długie do Twojego odbiornika, możesz je skrócić, jednak nie jest to wymagane. Upewnij się,
że robisz to ostrożnie, szlifując materiał równomiernie z obu końców pinów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz dynamometryczny.

Instalacja pinów:

Włóż piny w odpowiednie otwory w odbiorniku spustu.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do zalecanego momentu obrotowego (8
calofuntów).
Sprawdź, czy piny są prawidłowo umieszczone i nie wystają poza odbiornik.

Testowanie:

Po zainstalowaniu pinów przetestuj mechanizm spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, natychmiast skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Utylizacji
Piny, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zaleca się skontaktowanie się z
odpowiednim przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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AR15 AntiWalk Trigger Pins Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 AntiWalk Trigger Pins tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on asennettu ja käytetty vastuullisesti.
Tarkista, että tuote on ehjä ja vailla näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoisia työkaluja asennuksen aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa, kun kiristät ruuveja, jotta et vaurioita tuotetta.
Älä yritä lyhentää pinnejä, ellei se ole ehdottoman välttämätöntä, ja seuraa ohjeita huolellisesti, jos päätät
tehdä niin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista vanhat liipaisinpinnit, jos sellaisia on.
Aseta uudet AR15 AntiWalk Trigger Pins paikalleen.
Kiristä pinnejä suositellun vääntömomentin (8 tuumaapuntaa) mukaan. Varmista, että käytät oikeaa
vääntömomenttia, jotta vältät vauriot.
Tarkista, että pinnit ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Testaa liipaisinta varmistaaksesi, että se toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat ongelmia tai toimintahäiriöitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että käytät EU:ssa saatavilla olevia tietokanavia turvallisuusongelmien ilmoittamiseksi.

Kiitos, että valitsit AR15 AntiWalk Trigger Pins. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia
tuotteesta parhaalla mahdollisella tavalla.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 AntiWalk Trigger
Pins

Introduktion
Tack för att du valt Rise Armament AR15 AntiWalk Trigger Pins. Dessa pins är designade för att ge en extra nivå av
säkerhet vid installation av avtryckare. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till ansvariga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pindiametern är .154” innan installation.
Använd ett vridmoment på max 11 tumpund, med rekommenderat vridmoment på 8 tumpund.
Var försiktig när du filar pinnarna om det behövs; fila jämnt från båda ändar.
Längre pinnar påverkar inte funktionen eller prestandan hos geväret, men se till att de passar din receiver.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Rengör området där pinnarna ska installeras för att säkerställa korrekt passform.

Installation:

Sätt in trigger pins i avtryckarens respektive hål.
Använd en momentnyckel för att applicera vridmomentet enligt rekommendationerna.
Kontrollera att pinnarna sitter ordentligt på plats.

Användning:

Testa avtryckaren för att säkerställa att den fungerar korrekt efter installationen.
Utför regelbundna inspektioner för att säkerställa att produkten fungerar som avsett.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Rise Armament
AR15 AntiWalk Trigger Pins. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání kolíků spouště AR15
ANTIWALK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AntiWalk spoušťové kolíky Rise Armament AR15. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval větší bezpečnost při instalaci vašich spouští. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
pokyny k instalaci a používání, a také pokyny k likvidaci. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento
návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je váš AR15 v bezpečném stavu a není nabitý.
Vždy používejte ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky při instalaci a používání.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že kolíky jsou správně umístěny a zajištěny před každým použitím.
Pokud máte pochybnosti o délce kolíků, můžete je mírně zkrátit, ale postupujte opatrně, abyste nezpůsobili
poškození.
Delší kolíky neovlivní funkci ani výkon pušky, ale je důležité je používat v souladu s doporučeními výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou kolíky poškozené nebo opotřebované.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že máte vhodné pracovní prostředí, které je dobře osvětlené a bez nečistot.

Instalace kolíků

Odstraňte staré kolíky, pokud je to nutné.
Vložte AntiWalk spoušťové kolíky do příslušných otvorů ve vašem AR15.
Použijte vhodný utahovací moment (doporučuje se 8 palcových liber, maximální 11 palcových liber) pro
zajištění kolíků.
Ujistěte se, že jsou kolíky bezpečně zajištěny a nevyčnívají nad úroveň přijímače.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte vizuální kontrolu, zda jsou kolíky správně umístěny.
Otestujte funkčnost spouště a ujistěte se, že je vše v pořádku.

Pokyny k likvidaci
Pokud se rozhodnete kolíky vyřadit, dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových odpadů.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Rise Armament AR15 AntiWalk spoušťové kolíky. Bezpečné používání je naší prioritou.


